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AHHoTauums. B ctatbe paccMoTpeHa Uctopus opMMPOBaHNS U Pa3BUTUA OAHOM U3 MOAenen onuca-
TeNbHbIX TOMOHMMOB B PYCCKOM TOMOHUMWUW — ropo/] Ha peke, Ha 6ase KoTopon ChopMMpPOBaniCh rpym-
bl aCTMOHVMMOB, KOMOHWMOB W Ha3BaHWMIN XXENe3HOL0POXHbIX OCTAaHOBO4YHbIX MYyHKTOB. Ha oCHOBaHMM
NCMOMNb30BaHNA NCTOPUKO-NEKCUKONOMMYECKOro aHanmsa ynotpebneHns npeafiora Ha B NpeanoXHo-na-
JAEXHbIX KOHCTPYKUMAX, NPpeacTtaBfieHHbIX B NMaMATHNKAX pyCCKOI;I NMMCbMEHHOCTU 1 HapOAHbIX FTOBOpPaXx,
npefnoXeHa XpPOHONOrs BO3HNUKHOBEHMSA Modenu. [TokazaHo pacnpoCcTpaHeHie MOAENN B CTaBAHCKOM
1 HEeCNaBAHCKOW TOMOHUMWW. BbiiBNEeHbI AMHaMVKa NPOAYKTMBHOCTM MOLENW, ee COBPeMEHHOe COCTOR-
HWE N CKPbITble NOTeHUManbHble HOMUHATUBHbIE BO3MOXXHOCTH.

KntoueBble cnoBa: (JJoBOOOPa30BaTeNbHbIN METOA, OnucaTeSibHble TOMOHUMbI, CTPYKTYpPHbIe TUMbI,
ACTNOHNMbI, KOMOHWMbI, Ha3BaHMA XXeNe3HOO0POXHbIX OCTAHOBOYHbIX MYHKTOB, NMaMATHUKKM NMNCbMeEH -
HOCTU, CNaBaHCKas TONOHUMKSA, HeCNaBAHCKas TONOHUMUA, HOMUHATVBHAA NPoayKTUBHOCTb

Ans umtupoBaHus: bapaHpees A. B. Mogfenb onucatenbHbiX TOMOHVWMOB ropo4 Ha peke B PyCCKOW TOMOHW-
MWN: UCTOPUS 1 COBPEMEHHbIN cTaTyC // Pycckmii si3bik B wkone. 2024. T. 85, N2 1. C. 100-105. http://doi.org/
10.30515/0131-6141-2024-85-1-100-105.
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Abstract. The article examines the formation and development history of one pattern of descriptive geographic
names in Russian toponymy, namely gorod na reke (English city on the river). This pattern is the basis for groups of asty-
onyms, comonyms, and railway station names. Historical and lexicological analysis of using the preposition na (English
on/upon) in prepositional case constructions presented in extant Russian written texts and subdialects made it possible
to propose a chronology of the pattern emergence. The article shows the pattern distribution in Slavic and non-Slavic
toponymy. The research has revealed the productivity dynamics of the pattern, its current status, and hidden potential
nominative capabilities.
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BBenenune. B oTeuecTBEHHON TOMOHUMM-
YecKOW JuTepaType MnpoOseMbl 00pa3oBa-

aTUMOJIOTMU. B CBSI3U ¢ 3TUM CI0BOOOpa30-
BaTeJbHBIM MeTox (B TOM uucie (hopMaHT-

HMS TOIOHMMOB 3aHHMMAlOT BaXKHOE MECTO,
ITOCKOJIBKY aJeKBaTHasl MHTEPIpeTalMs X
CJIOBOOOPA30BATEbHON  CTPYKTYPHI MOXET
YKa3bIBaTb Ha BpeMs IOSBJICHUSI TOIIOHM-
MOB U CIIOCOOCTBOBAaTh YCTAHOBJICHHIO MX
CEMAHTUYECKOTO COIEPKaHUSI M HaJeXHOI
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HBI) aKTUBHO MCTIOJIb3YeTCS] B COBPEMEHHOM
TOTIOHUMUKE Hapsiy C OPYTUMU MeTodaMu
HCccleIOBaHMS.

OnucareTbHbIe TOTOHUMbI — HOMUHATHB-
Hble JIEKCUKAJIM30BaHHbIE CJIOBOCOYETAHUS,
COCTOSIILIME U3 NIBYX U 0OoJiee KOMIIOHEHTOB.
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B ominyve OT OJHOCIOBHBIX TOMOHUMOB
onucaTejbHble coaepxkaT 0oJjiee IMOAPOOHYIO
JIOKAJbHYIO XapaKTepUCTUKY 0003HaYaeMBbIX
reorpauIeCcKIX 0OBEKTOB.

K Hacrosiiemy BpeMeHU pa3paboTaHbl B 1ie-
JIOM y/auHble kjiaccudukaly TOMOHUMOB MO
croco0y 00pa3oBaHMsI, XOTSI MHOTOUMC/IEHHbIE
CTPYKTYPHbIE TUIIbI OMUCATE/IbHBIX TOIIOHUMOB
B ITOJIHOM 00bEME B HUX HE TIPE/ICTABJICHbBI, B TOM
YUCJie MOIETb 20pod Ha peke'. OMHAKO B UCCIe-
noBaHusix H. B. [1ononbckoii B unciie Apyrux Th-
TOB BBIJIEJIEH «/I€TEPMUHATUBHO-TIPEIOXKHBIT
TUII, T/I€ TIEPBbIii KOMITOHEHT TMOSICHSIETCS] BTO-
PBIM M CBSI3aH C OMNPEAESIeMbIM MOCPEICTBOM
npewiora...» [[Tomonsckas 1990: 48]2.

DTO TUIT OMUCATEbHBIX TOTIOHUMOB, TIPE/I-
CTaBJISIIOIIMI COOOM NBYXCIOBHBIE 1 MHOIO-
CJIOBHBIC CJIOBOCOYETaHUST (aTpuOYTUBHBIE
CUHTarMbl), COCTOSILLIAE M3 OMOPHOTO (CTepXK-
HEBOT0) CJIOBA Y CUHTAKCUYECKU 3aBUCUMBIX OT
HEro KOMIIOHEHTOB. B coBpeMeHHOI pycCcKoit
TOTIOHUMUU JAHHYI0 KaTeropuio (hOpMUPYIOT
Ha3BaHUS TOPOAOB (ACTUOHMMBI), Ha3BaHUS
CEJIbCKUX HACENIEHHBIX MyHKTOB (KOMOHUMBI)
¥ Ha3BaHUSI KeJIE3HOAOPOKHbBIX OCTAHOBOYHbIX
MMyHKTOB, 00pa30BaHHbIE TI0 MOIEIN 20po0 Ha
peke. BecbMa mpuMevaTeIbHO, YTO 3Ta MOJEb
aHaJIOTMYHA 110 CBOEl aTpuOyTUBHOM (DYHKIIMKU
PEMKTOBOM MOMIE/IM HAa3BaHUI LIEPKBEIA:

Apxanrena laBpuwna, uyto Ha I[loeanom npy-
dy; Beenmenust B xpam [lpecssroit Boropoauiu,
yto 6 bapawax; BenukomyueHnuka [eoprus, 4to
6 Cmapeix Jlyunuxax, PoxnectBa [IpecBsiToit
Boroponuin, uto ¢ bymeipkax u T. 1.

' Cm.: Kapnenko FO. A. CraHOBJIeHHE BOCTOYHO-
CJIaBSIHCKOM TOMOHUMUM (3aKOHOMEPHOCTH CJIOBO-
obpazoBanust) // Boripocs! reorpacduu. C6. 70. M.:
Mpicib, 1966. C. 7—18; Cynepanckas A. B. Ctpyk-
Typa UMEeHM coOCcTBeHHOTO ((hoHoorust 1 Mopo-
qorust). M.: Hayka, 1969. C. 103—108; Pocnond C.
CrpykTypa M cTpaturpadusi IpeBHEPYCCKUX TOIO-
HUMOB // BocrouHocnaBsiHCKasi oHOMacTuka. M.:
Hayxka, 1972. C. 9—89; Cokoaosa E. H. OHOMacTu-
YecKoe MPOCTPAHCTBO IPEBHEPYCCKUX MAMSITHUKOB
mucbMeHHocT Kuesckoit Pycu: aBroped. muc. ...
n-pa dunon. Hayk. Yensiounck, 2010. 40 c.; Coko-
noea E. H. CTpyKTypHO-CII0BOOOpa3oBaTeIbHAsI
crieunduka JpeBHEPYCCKUX TOMOHMMOB // Becr-
Huk UITIY. ®Ounonornveckue Hayku. 2014. No 8.
C. 307—309; u ap.

2 Cp.: [lodonsckas H. B. OHomacTuyeckoe
CJI0BOOOpa3oBaHKe (COMOCTABUTENIbHBIN aHAIU3 Ha
MaTepuasie BOCTOYHOCJABSIHCKOW OHUMUM): aBTO-
ped. muc. ... n-pa duton. Hayk. M.: Hayka, 1990. 48 c.

AHamm3. B mamMsaTHUKAax MUChbMEHHOCTH
PYCCKOTO 13bIKa C APEBHEMILEN MMOPBI IIPOCTIe-
>KUBAETCsl LIMPOKOE YMOTpedIeHUEe Mpeio-
TOB 6, K, U3, ¥ B COYETAHUM C TOTIOHUMaMU JIJIsSt
0003HaUYEeHUST MeCTa BHYTPU MPOCTPAHCTBA,
HanpaBJeHUs] IBUXEHUS WUJIU IMPOCTPAHCT-
BeHHOIT Oym3ocTu. Hammpumep:

Toro xe snkta 68 Hosrseopodrs 3amoxeHa ObICTb
LIEPKOBB CBSITbIa GOTOPOIULIN. ..%;

Takxe HbMEUKMM Kyrneupb IITO TMPOCTYIUTh
y Iloaoyxy, uao ero mocnat(v) k Pusm, UHO ero
TaMb ocynsT(b) 1Mo pu3bkoMy mpaBy; [leTpoBu ke
BbI'bXaBlIO 43 [aauya n 6 eMy yxxe Beyepb U Jiexka
v boaweer...%,

MukyauHa KeHa Mapbsi paHO ILIakaile
v Mockevt epada Ha 3abpanax; OHb xe Tomach
ObLTb... ¥ Apxaneeavckoeo eopodd... Cb TOCTbMM...°
UT IL

IIpensior na, ynoTpeOASIBIIMIACS B IpeBHE-
DPYCCKOM $I3bIKE [IJ1s1 0003HAYEHUSI KOMILIeKca
Pa3TMYHBIX OTHOIICHUH, U3BECTEH U B (PYHK-
LIMM BbIpAXEeHUsI MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHO-
IeHuii (Mecta NeHCTBUSI) B TIPEIJIOXKHOM
manexe. Hampumep:

Chnocra Panumb na Caocro, (1) Tipo3B(a)mmacs
paguMuyu...%;

Ha Mocker cTapiia ABpaamust TyXOBHaro CblHa
MOETO... Bb KOCTph coxr<mi>u’.

OmHako B IpeBHEN X MTAMSITHUKAX MTUCh-
MEHHOCTHU PYCCKOTO $I3bIKa OJMHOYHOE YyIo-
TpebseHue Mpeajgora Ha B COCTaBe MHTEpe-
Cylollleil Hac TOMOHUMUYECKOW MOIeIu He
MPEACTABICHO B OTJIWYME OT €ro JBOWHOTO
U OJMHOYHOIO HCIMOJb30BaHUSI B COCTaBe
CJIOBOCOUYETAHMI, BBIPAXABIIMX yKa3aHHOE
BblllIe 3HaUYeHue. Hanpumep, B «CioBe o noJi-
Ky Uropese»:

Ha proyre na Kasiare, y J1oHy Benukaro; Ha proyr
Ha Kasare TbMa CBroTh TOKpbUIa; Ha Hemusm CHOTIBI
CTEJIIOTh TOJIOBAMM, MOJIOTSTDH YENU XapaTy>KHbI-
M (1ierramu OymatHeiMu) [CioBo o Trosiky Miropese
1965: 46, 51, 56].

3 CinoBapb pycckoro sa3bika XI—XVII Bs. Boir. 2.
M.: Hayka, 1975. C. 7 (CaP4 XI-XVII Bs. 1975).

4 CioBaps pycckoro s13pika XI—XVII BB. Boir. 7.
M.: Hayka, 1980. C. 5 (CnP4A XI—XVII BB. 1980).

> CroBaps pycckoro si3bika XI—XVII BB. Boim. 30.
M.; CII6.: Hectop-Uctopust, 2015. C. 302—303
(CnPA XI—-XVII BB. 2015).

¢ CioBapb pycckoro ssbika XI—XVII . Beim. 10.
M.: Hayka, 1983. C. 14 (CaPs XI—-XVII BB. 1983).

7 CaPs XI—-XVII BB. 1975. C. 7.
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[Mo-BuarMoMmy, oKoHYaTeTbHOE (HOPMUPO-
BaHUE MOJEIU e0pod Ha peke B IPEBHEPYC-
CKOM sI3bIKe TIpoun3olinio B koHie X1V B. Tak,
B «Cnmcke pyccKmx ropomoB» («A ce MMeHa
BCEM IPaloM PYCKbIM JAJTHUM U OJIMKHUM»),
cocTtaBieHHOM B 1394—1396 1.8, HacuuTHIBA-
ercs 358 actmonnmoB. M3 HUX 110 peke Ha3Ba-
Ho 6onee 60 enuuul. ITpuyeM maHHas TOIO-
HUMMYECKasi MOJIENIb PEATU3YETCs B ABYX CUH-
TarMaTUYeCKUX Pa3HOBUIHOCTSX: HA peKe
20p00 M 20po0 Ha peKke TIPU IBHOM Mpeo0biana-
HUM BTOPOI1 pasHOBUIHOCTU. Hanpumep:

Ha Bopsckae Xommoviwinw, na [lnase Muxumuns,
Ha Ilpuneme Yeproboire — Mypoms na Oue, Cmapo-
0y6s na Kiszme, Bepes na I[lopomee v 1. 1. [ Tuxomu-
poB 1979: 133—137].

HMHTepecHble MpUMepbl OTNUCATETbHBIX
TOMOHUMOB JAHHOTO THIIA TPEICTaBICHBI
B HOBTOPOJCKUX IMaMSITHUKAX MUCbMEHHO-
ctu XVI B. Hanpumep, Ha3BaHUSI NepeBEHb
(KOMOHUMEI):

Ha Kunome 6 lanyes na Uxcope; Ha Ilepunax na
Cnogenke ace, Cepedxa Cycve Ha peue Ha Tueode;
Koney Cycve na Tucode |LunkoOyposa 2021:
122—123].

B «Knure bonbmomy Yeprexy» (1627 1)
colepXaTcsl aHaJOTMYHble CUHTarMaTtuye-
CKME Pa3HOBUIHOCTU 3TO TOMOHUMUUYECKOM
MOJICJIM, B TOM YMCJIe C TIOBTOPOM TIpeiora
Ha. Hanpumep:

Uapcrsytowuii rpan Mockea Ha pexe Ha Mockeée,
Ha JieBoM Oepery; bpsanck Ha peke Ha Jleche.
A Ko3zeneck na pexe na XKusdpe; A Cepnyxoe na pexe
Ha Hape, ot Mocksbl 90 Bepct [Knura bonbuiomy
Yeprexy 1950: 55, 56, 59].

VYkazaHHbIe KOHCTPYKIIMU, YETKO TOSICHSI-
JollIMe MeCTOHAXOXIeHUe reorpauiyecKux
00BEKTOB, a TakXe MX OTJIMYMUE OT OAHO-
WMEHHBIX, TIPEACTaBICHBI U HA PYCCKUX YepTe-
XKax (reorpadumueckux Kaprax) XVII B. [Ipmuem,
o meTkoMy 3amedaHuio B. C. Kycosa, «reorpa-
(uueckoe umst, crapoe M HoBoe, obUIIMATbHOE

8 Cm.: Haymoe E. I1. K uctopuu JeTONMUCHO-
ro «Cnucka pycCKHUX TOpPOAOB AaJbHUX U OJIMXK-
Hux» // Jleronucu u xponuku. 1973 . M.: Hayka,
1974. C. 150—163; [Todocunos A. B. O npuHLMNIax
MOCTPOEHMSI U MecTe co3aaHus «Crucka pycCKUX
TOPOJIOB NAIbHUX U OJKHUX» // BocTouHast EBpo-
a B IpeBHOCTU U cpeiHeBekoBbe. M.: Hayka, 1978.
C. 40—48.
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1 OBITYIOIIEE, MHOIIA IIPUBOAUTCS HE IIPOCTO
KaK Ha3BaHUe, a KaK HeOOJIbIIOM TOMOHUMU-
YECKUI pacckas:

[Mycromb Jlegywuno na pexe na Sxpome, a 1o
KPECThIHCKOMY TTpO3BaHMIO AselinHO ToX |[KycoB
1985: 138].

B onHOM 13 nepeBOAHBIX KOMIUISATUBHbBIX
pycckux reorpaduueckux counHenuit XVII B.
«Kocmorpaduu 1670 r.» oOHapyKMBaeM UHTE-
pECHBIM ITpUMeEpP Iepelayr Ha PYCCKUM S3bIK
JIBYX HEMEIIKMX aCTUOHUMOB, 00pa30BaHHbIX
T10 3TOM e MOEJIN, HO C MIPEJIOTOM Had. DTO
CBUJIETEJILCTBYET O €€ PaclpOCTPAaHEHHOCTH
yxe B XVII B. 1 B HECTaBIHCKO TOMOHUMMUU:

@pankypms Hads Manems, Keano nads Penems
[TTomos 1869: 512].

Cp. HeM. Frankfurt am Main, Koln am Rhein —
Dpanrgypm-na- Maiine, Kénvn-na- Peiine.

JlocTaToOuyHO peryiIsipHOe yIoTpebieHne
Ipeajiora Ha B TPEXKOMITIOHEHTHBIX aCTH-
OHMMaX, 0003HauyaBIIMX ropoaa, Ha3BaHHBIC
B IpEBHEPYCCKOM SI3BIKE IT0 peKaM U IPyTUM
BOIHBIM OOBEKTaM, 3aKOHOMEPHO IOBJIUSLIO
Ha ero ynoTpe0JieHre B COCTaBe ABYXKOMIIO-
HEHTHBIX TPEIJIOKHO-ITaIeXKHBIX KOHCTPYK-
LU — aCTUOHUMOB, IIPUYEM HE 00SI3aTEIbHO
CBSI3aHHBIX C BOMHBIMU 00beKTaMu. [1pu aToM
BO3HMKAaJIa KOHKYPEHIIUS TPEIOTOB Ha U 6,
0 YeM CBUIETENIbCTBYIOT ITaAMSITHUKU ITHCh-
meHHocTu XVIII B.:

MouHo Ham eBo <Tabak> cesiTb... 8 Cunbup-
cky, na Camape, na Ilensze, na Huzape, na Jlomo-
e, 60 Muencky n na Capamose, na Illapuypine
u 6 Acmpaxanu v Ha Boponerce.

Cp. UHTEpeCcHOE MpUMeYaHue:

ITo npeBHeMy nucaau U ToBopuiu Ha Mockeérs
BMbcTO 6 Mockern’.

I1o cipaBemmuBomy yrBep:kaeHuo I. B. Cy-
nmaxkoBa, B XVII B. popma Ha Mockee, 0603Ha-
yaBlIllasi Topoj, Ipeobnanana Han 6 Mockee,
a B mepBoit yeTBepTu XVIII B. 3T KOHCTPYK-
U YIIOTPEOISICh ¢ OAMHAKOBOM YacTOT-
HOCTbhIO, HO KO BTopoit monoBuHe XVIII B.
Ha Mockee Oblna BeITecHeHa (opMoii ¢ Mo-
ckee ‘B ropome’ [CymakoB 1972]. Cp. Ha
Mockee-pexe — 6 Mockee.

 Cnosapb pycckoro s3bika XVIII B. Beim. 13.
CI16.: Hayka, 2003. C. 115 (CaP4 XVIII B. 2003).
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H. H. Ipeu yka3an Ha MHTEpeCHBIE IPUMeE-
Pbl KOHKYPEHIIMU YKa3aHHbBIX MPEJIOTOB B pyc-
CKOM s3bIKe TiepBoii mojioBuHbl XIX B. Tipu
yIOTpeOIeHUY Ha3BaHUI TOPOACKUX YITUIL:

B C. IletepOypre roBopst: ¢ Muaruontoit, 6 Mop-
ckott, 6 Cepeuesckoil, 6 Cadosolil..., n Ha Heeckom npo-
cnekme, Ha Jlumeiinoi, na Moxosoii, Ha Pypumam-
ckoi... B MockBe TpeuMyIIeCTBYeT TMPEIOr Ha;
HarnpuMep: Ha Tsepckoil, na [Ipeuucmenke, na JIyosn-
ke, Ha Moxoeoii [Ipeu 1834: 302].

AHaJIOTYHBIE TIPYUMEPHI IPEACTABICHBI B PyC-
CKMX MmocJioBuIIax, coopanHsix B. U. Jlamem:

XKuset na Mockee — B Hemasoit Tocke; KuByun
6 Mockee, IOXUTb U B TOCKe ',

B cinoBapsix B. Y. Jans npuBeaeHbl Bbipa-
3UTEJIbHBIE MTPUCKA3KU — PEJIUKThI APEBHETO
YIIOTPEOJIEHUST 3TOUM IPeaI0XKHO-TIaaesKHOI
(bOopMBI:

He ToabK0 3BOHY, 4TO B 3BEHUTOPO/IE, €CTh U HA
Mockee'';

Boia Obl norazka, a Ha Mockeée neHer Kaaka'?;

Kto B KoJie Tpu rona mpoxxXuBeT, Toro Ha Mockee
He 00ManyT; beit uenom B Tyie, uiu na Mockee'3.

Takoe PEIUKTOBOC yHOTpe6J’[CHIfI€ M POKO
M3BECTHO B PYCCKMX HApOAHBbIX rOBOpaAx, rac
IpeaJIor Ha UCMoJb3yeTCAd BMECTO IIpeajaora 6,
YTO HE COOTBETCTBYET HOpMaM COBPEMEHHOI'O
JINTEPATYPHOTIO SI3bIKAa:

Mpt Ha lepmanuu 6bun; Ha Cubupu 6vina; Beut
na Cmonbyax".

B xonue XVIII B. Mmoxenb 2opod Ha peke
CTAHOBUTCSI MeHee TPOAYKTUBHON B pyc-
ckoit ToroHnmuu. Mcropudecku oHa Tipen-
CTaBJIeHa, TMpexXIe BCero, HEMHOTOYMCIIEH-
HBIMU aCTUOHMMaMHu U KOMOHUMaMu. Takue

10 JTaaw B. M. TlocnoBULBI PYCCKOTO Hapo-
na: ¢6. MOCJIOBMII, TTIOTOBOPOK, PEYEHMIA, TTPUCIIO-
BUIA, YKMCTOrOBOPOK, MpPHUOAyTOK, 3aramok, IOBe-
puit u npou.: B2 1. T. 1. 2-e uzn. CI16.; M.: U3n-Bo
M. O. Bosbga, 1879. C. 411 (Jans 1879).

' JTaav B. U. TOJKOBBIN CJIOBaph XXUBOTO BEJIU-
Kopycckoro si3pika: B 4 1. T. 1. M.: Toc. u3n-Bo
MHOCTD. M Hall. cioBapeid, 1955. C. 672 (Janb 1955).

12 laae B. U. TonKoBbIi CIOBaph KUBOTO BEJIU-
Kopycckoro sizeika: B4 1. T. 2. M.: XymoxecTBeHHast
squrtepatypa, 1935. C. 384 (danb 1935).

13 Mams 1879. C. 422, 425.

14 CnoBapb pYCCKHMX HApOIHBIX TOBOPOB.
Beim. 19. J1.: Hayka, 1983. C. 96 (CPHI 1983).

HazBaHus Bo3HMKIM B XII—XX BB., yacth u3
HUX I10 Pa3HbIM PUYMHAM YK€ HE CYLIECTBY-
eT. Hanmpumep:

Boaooumeps (ocH. B 1108 1) — Bradumup Ha
Knazeme, Bradumup 3asecckuii B otnuaue ot Baadu-
mupa Ha Boavinu (Yxp.), Cmapody6 na Kasizeme (OCH.
B 1152 . — coBp. ceno Krazemunckuii lopodok Bnan.
0011.), Hoseopodok na Ocempe (XIV—XV BB., C KOH-
ua XVII B. — 3apaiick), Kanay na Jouy (1708 1),
Cmagponoas na Boaee (1780 T, ¢ 1964 . — Toavam-
mu), Pocmoe na Jlony (1796 1), Pomaroé na Mypma-
ne (1916 &, ¢ 1917 &. — Mypmanck), Hukonaesck-Ha-
Amype (1926 1.), Haxuuesanv-na-lony (c 1838 T 1o
1929 1), Komcomonvck-na-Amype (1932 1.), Kameno-
Ha-06u (1933 1), Crasanck-na-Kybanu (1958 r.);
nocenok Kpacnoe-na-Boaee (Koctp. 0011.); céna
Huxonvckoe-na- Emanue (Bopon. 0611.), Hukoasckoe-
Ha- Yepemwane (YnbsiH. 0071.); nepeBHU KooicesHu-
koeo-Ha- lllecapke (Tomck. 001.), Hoeoe-na-Jlyx-
me (Bomor. 0011.), Hogoe-na-Komve (Bomor. 0071.)
Y HEKOTOPbIE IpyTHe.

Cp. Takxe:

Moeunés-na-/[necmpe (ocH. B k. XVI B.) —
¢ 1923 . Moeunés- [lodoasckuii (YKp.); Komcomonvck-
Ha-Yemwpme o 1990-x . (tne Yemrwopm — ‘1uia-
TO’, a He ‘peka’) — coBp. moc. Kyoaa-Ycmwopm
(Kapakamn.).

‘YkazaHHast MOJieNb OoTpaxXe€Ha TakKK€ B Ha-
3BaAHUAX — XOTA M1 HEMHOTOYHUCJICHHBIX — CO-
BPEMCHHBIX 2XKCEJIC3HOJOPOXKHBIX OCTAHOBOY-
HbIX ITYHKTOB, ITO3BOJIAIOIINX YETKO KOH-
KpE€TU3NpPOBAThL MECTOITOJIOKCHNEC 00BEKTOB
1 OTJIMYATh UX OT OMHOMMECHHBIX, HAIIPUMED:

Ilasnoeo-na- Hege, Hoszopoo-na- Boaxose, KameHv-
Ha- 06u, [Ipusonvhoe-na- Ecopavike.

Cp. TakKe Ha3BaHUS XEJIE3HOIOPOKHBIX
CTaHLMIA:

Moeunée I-na-/Inenpe (benop.), Ceemaoeopck-
Ha- bepesune (benop.); Kprokos-na-/lnenpe (Ykp.),
ucT. bsna-nao-lopeinem (YKp.); uct. Haxuueeano-
Ha-Apakce — coBp. Haxuuesans (A3ep0.).

OneH1Bass HOMMHATUBHBIN MTOTEHIIAIT JaH-
HoIT TonoHnMm4eckoi Mmoaenu, B. A. HukoHnon
OILMOOYHO CYMTA, UTO «TaKKMe Ha3BaHHE O3/~
HU ¥ peIKH Ha CTaBSTHCKOM ITouBe...» [ HukoHOB
1961: 144]". OgHako aHAIU3 APEBHEPYCCKOM
TONOHMMMU CBUAETEIbCTBYET O JOCTATOYHOI
HEeTO3MHEeN U HEepelKOi pacrpoCcTpaHEHHOCTH

5 Cp.: Hukonos B. A. BBeieHue B TOMIOHUMUKY.
M.: Hayka, 1965. C. 89—90.
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Ha3BaHWI TAHHOTO TUIA, XOTS B COBPEMEHHOM
PYCCKOI1 TOIIOHMMUM 3Ta MOJIEJTb, €CTECTBEHHO,
HeNnpoayKTHBHA. Bripouem, oHa ocTaeTcst BeCh-
Ma pacrpoCTpaHEHHOW B TOMOHUMUU COBpE-
MeHHBbIX Yexuu (TOIMOHMMBI C BapbUpOBAaHUEM
MPeIoroB Had/nod 4eTKO JOKaJIM30BaHbI BO-
kpyr Yemicko-MopaBcKoii BO3BBIIIEHHOCTH),
CrnoBeHun M yacTuyHo B CloBakuu, AHIVINU,
Asctpun, [epmannu, Xopsatuu, Mpranouu.

HMHutepecytolas HaC TOMOHUMUYECKAST MO-
IIeJib B ApeBHeM opdorpaduueckoM odopmiie-
HUU IIMPOKO MpeCTaBIeHa B 0COOOM paspsiie
OHOMAaCTUYECKOU JIEKCUKU — B COXPaHUBIIUX~-
Cs Ha3BaHMSX lLiepkBeld U xpamoB. [lpumeua-
TEJTbHO, YTO B KAueCTBE MOSICHSIIOIIEIO KOM-
TMOHEHTA B TAKUX OHMMaX (hyHKIIMOHUPYIOT He
TOJIbKO BOJIHbIE, HO U IpyTUe reorpacpuyeckue
00BEKTHI M TONOHUMBI. Hampumep:

uepksu [lokposa na Hepau, Cnupudona Ha
Kosvem 60onome; Bcex Ceamuix na Kyaunckax (< ky-
Audicky ‘“HEOOJIBILION 3aluBHOM nyr’), Ycnenus Ha
Bpascke (< spaxncex “oBpar’), Cnaca na bopy (< 6op
‘7ec, BO3BbIIIIEHHOE MecTo’), Cnaca na Hepeduue

(Hepeduya — ‘xonm’), Huxoaas Yydomeopua Ha
boasanoexe (< Boasanoska — ‘pemMeciieHHasI CJI000-
Ia’)U T I

xpaMbl Hukoawt Ha Ilocade, Cnaca na Kposu,
Cnaca na Spyn T. 1.

BoiBoapl. TakuM 00pa3oM, HECMOTpS Ha
HETPOAYKTUBHOCTb PACCMOTPEHHOI TOTMOHU-
MUYECKOM MOIEIU B COBPEMEHHOM PYCCKOM
TOMTOHMMMU, OHA 00JIaIaeT OTIpeNIeICHHOM CTe-
TMEeHBIO CKPBITOM TPOAYKTUBHOCTU, TTOCKOJb-
Ky MOXET ObITh MCIOJIb30BaHa Ui HOMUHA-
LMW pa3IMYHbIX HOBBIX reorpapuueckux oob-
€KTOB, HarpuMep B cdepe KeJe3HOTOPOXKHOM
UHOPaCTPyKTYphl B CBSI3U C €€ Pa3BUTUEM.

3aMeTHM, 4YTO B pa3rOBOPHOM U B XYyIOXKe-
CTBEHHO-ITyOJTMIIMCTUYECKOM CTHUJISIX COBpe-
MEHHOT'O PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA 1IN~
POKO HM3BECTHA TTOCTPOEHHAsl IO M3BECTHOI
Mojenu riepudpasa eopod Ha Hese.

IIpumeuarenbHO, YTO B OBITOBOM Hapo-
HOM CO3HAaHWUU HEKOTOPbIX HOCUTENEH pyc-
CKOTO $I3bIKa pACCMOTPEHHAasi MOJIEJTb He 3a0bI-
Ta U CIOpajnyeckKy aKTUBU3UPYETCS B HEKOP-
PEeKTHBIX (hopmax:

[opoo-na-pexe- Pa |KBamnuna 2015]; xumam-
HbIl KoMITIeKC «[opod na Pexe Tywuno — 2018
WT .

OcraTouyHasi pacIpoOCTPaHEHHOCTb aCTH-
OHMMOB, 00PA30BaHHBIX TI0 MOJEIN 20p0d Ha
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peKe B CIIaBSIHCKOW M HECJIaBSIHCKOW TOMOHU-
MMM, CBHUIETEIbCTBYET 00 YHUBEPCAIBHOCTH
3aKOHOB YeJIOBEYECKOTO MBILIJIEHUS, IIPOsi-
BMBIIIMXCSI, B YACTHOCTH, B Pa3IMUUTEILHO-O-
PUEHTUPYIOIIEH HOMWHALUKM OTHOMMEHHBIX
OOBEKTOB:

Cp.: uemr. hbpanduc-nao-Jlabem-Cmapa- boaec-
naé — bpanduc-nao- Opauyu;, cnoseH. lImapmuo-na-
Ilake — IlImapmuo-npu-/lumuu; anra. Kunecmou-
Ha-Xanne — Kunecmou-na-Temse; aurn. Cmpam-
topo-na-isone — wpn. Cmpamghopo-na- Creiinu,
HeM. Ppankgypm-rna- Odepe — Ppanxgypm-na- Maii-
He u JIp.

Pycckue 1 MHOSI3bIUHBIE aCTUOHUMbBI TaKO-
IO TUIIa ¥ OJHOTHUITHBIE TOITTOHMMBI 3aKJI09a-
0T B ce0e LIEHHYIO KYJBbTYPHO-UCTOPUYECKYIO
vHbOpMaLMIO, YTO TIO3BOJISIET MCIOJbB30-
BaTh UX B Y4eOHOH TMPaKTUKE IS YCIIEITHO-
IO Pa3BUTHST MEXIPEAMETHBIX CBsI3eil U 000-
ralieHusi CTpaHOBeIYeCcKol WHdOpMaIuu,
Hanpumep: Cmpamghopo-ua-Iiieone (Cmpam-
gopo-anon-Jiteon) — poauHa B. Illekcru-
pa, a Bacuaéso-na-Boaee (coBp. Ykanosck) —
ponuHa B. I1. Ukanosa. Cp. Takxke: ycanboa
«[lywuno-na-Hape» nipyHamjexanaa KHSI3bSIM
Bsizemckum, a ycangwba «[lywuno-na-Oke» —
JIBOPSTHCKOMY pony [TyImHBIX.
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